大学英语教学中本土文化的缺失及对策

王林 

（亳州职业技术学院 安徽 亳州 236800）
摘要：近些年来，随着与世界各国的进一步交流，英语在中国的地位越发重要，但随之而来的问题是中西文化导入的失衡。在大学英语教学中，教材缺乏本土文化知识、教师缺乏本土文化意识、课堂缺少本土文化内容，这些都是当前大学英语教学中存在的问题。本文分析了造成本土文化缺失的内外因，并探讨如何改进这种现象的措施。
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近年来，随着经济全球化的进一步发展，英语教育在中国已经成为了一项产业。随着英语教育的发展，关于语言与文化的关系问题逐渐成为学界讨论的课题。美国语言学家Claire Kramsch曾经说过:“语言表述着、承载着、也象征着文化现实,两者是不可分的。”①语言与文化密不可分，相辅相成，二者是不可以割裂开来讨论的。一方面，语言是文化传播的表现形式，语言是一种传播符号，文化需要通过语言手段得以表达、传播、传承。另一方面，文化制约并影响着语言的发展脉络，了解了文化人们才能更好地掌握语言的内涵。因此，外语教学是语言教学，也是文化教学，其目的是让学生在掌握语言的基础之上可以进行跨文化交流。美国的 Robert Lado 在1957年就提出了外语教学应包括文化教学。②但就目前的情况看来，一些实验研究通过问卷调查等调查方法测试学习者对本土文化的英语表达能力。调查结果显示，英语学习者对于本土文化的英语表达能力很差。③当前，我国的外语教学单纯地集中在单方面的文化输入，很少涉及对本土文化的宣传和学习，由此造成了学生在跨文化交流过程中出现了本土文化失语的尴尬现象，使得本土文化在国际舞台上黯然失色。如何改进英语教学中存在的本土文化缺失现象，成为当前研究的热点。
一、大学英语教学中本土文化缺失的表现
大学英语在教学过程中重视英美文化，忽视本土文化。一个很明显的表现就是，在近些年的大学英语四、六级考试中，涉及中国文化的内容得分反而不高。比如关于丝绸之路、中秋节等文化方面的翻译，有些学生表示无从下手，对中国传统文化及背后典故等知识的英语表达差强人意。这种本土文化失语症更表现在学生们可以轻易并准确说出英美词汇，但对于中国本土的一些习以为常的单词却不知道怎么用英语表达，比如圣诞节，大家可以轻易说出它的英文 Christmas Day，但清明节翻译成Tomb-Sweeping Day却鲜少有人知道。同理大多数学生知道三明治翻译成sandwiches，但馒头翻译成steamed bread却很少有人答得出来，甚至发生过不知道孟子的翻译是Mencius，而把Mencius翻译成“门修斯”。④除了这些日常表达中存在的本土文化缺失现象，在大学英语教学中，还体现在教材、教师、课堂等多个方面。
（一）英语教材中本土文化的缺失
在当前的大学英语教学中，笔者对《新航标职业英语》教材进行了简单的统计，在第一、二册课本中，共32篇文章，其中共有14篇文章主要介绍西方文化，比如介绍西方名人比尔(盖茨等，或者介绍西方的相关事物，如美国交通、媒体等等。介绍英美文化的文章占比高达43.75%，由此造成学生在学习英语的过程中，慢慢了解并重视西方文化，推动了西方文化在中国的传播。同时，这2册课文中，仅仅只有1篇涉及中国本土文化，其所占的比例只有3.12%。由此可见，在英语教材方面中国文化的缺失。不仅仅是《新航标职业英语》这套教材，其他教材也存在同样的现状。范春霞对一些大学英语教材做过统计，如大学体验英语（综合教程）1-4册中课文总数96，但涉及本土文化内容的只有4篇，约占总数的4.1%；全新版大学英语（综合教程）1-4册中课文总数64，其中关于本土文化的只有1篇，占比1.56%；新世纪大学英语1-4册中课文总数64，涉及本土文化的只有1篇，占比1.56%。这些课文中对本土文化知识基本是零星带过，不做具体分析。这种以西方文化为中心、忽视本土文化的做法，导致大学生不能正确平衡本土文化和英美文化的关系。
（二）英语教师本土文化意识的缺失
大学英语教师本土文化意识的缺失也是中国英语教学文化缺失症的一个表现。当前一些大学教师受到西方文化的影响，追捧英美文化，自身的本土文化意识反而比较淡漠，所以秉持只有了解英美文化才能学好英语的观点，只注重对目的语文化的输入，忽视中国本土文化的地位，导致很多学生一味重视英美文化而忽视了中国本土文化，这是一方面。另一方面，有些教师可能把语言和文化的关系分离开来，将英语当成一门独立的课程，所以在教学的过程中往往注重英语的听、说、读、写，把教学重点放在语言的形式上，甚至一些教师认为根本没有必要在大学英语的教学中引入本土文化，因为本土学生已经相当了解本土文化了，无需继续学习。一项关于大学英语教师的中国文化英文表达能力的调查中发现，英语教师的本国文化英语表达能力并不令人满意，且处于较低水平的状态。⑤这说明许多大学英
语教师本身的本土文化素养并不高。此外，大学英语的教学中，基本都会聘请外教进行教学，但是外教对中国本土文化并不完全了解。这些都反映了大学英语教师本土文化意识的缺失。
（三）英语课堂中本土文化的缺失
由于受教材和教师的影响，在大学英语课堂中，本土文化缺失的现象也很普遍。高校的教师基本都是依照教材的内容进行教学，很少讲授关于中国本土文化的内容。在英语专业课程中，也基本是“英美文学”、“英语国家概况”、“西方文化导论”等关于英美文化的专业课，基本没有涉及本土文化。
二、造成英语教学中本土文化失语症的原因
造成本土文化失语症的原因很多，包括上面提到的本土文化缺失的几个表现方面，其实在一定程度上也是造成本土文化失语症的原因。此外，笔者主要从外因和内因两个方面论述造成本土文化失语症的原因：
（一）外部原因：西方文化的强势冲击
文化冲击是一种文化对另一种文化所形成的影响，当一种文化对另一种文化渗透到一定程度的时候，就有可能逐渐改变他国的文化环境，造成本土文化的式微。
自国人开始“睁眼看世界”，西方文化就越发受重视，而对于本土文化的学习开始出现断层，“师夷长技以制夷”等观念也是让中国人开始追捧西方文化。随着改革开放的逐步推进，与国际开始进一步接轨，大量的西方文化也随之流入中国，并逐渐潜移默化地改变着国人的思维观念，削弱了本土文化的地位。西方文化发轫于文艺复兴时期，本身就宣扬自由、平等、个性，这种开放型、外向型的文化更易让人接受。尽管目前可能很多人还没能完全意识到，但西方文化的输入确实在一定程度上导致国人开始丧失对本土文化的自信。伴随着这种对本土文化的自卑情结，反而进一步助长了西方文化的传播。著名的语言学家许嘉璐先生发现，国人的汉语识读能力正在下降，而且这种趋势正在向受过良好教育的群体扩散。⑥这其中一个很重要的原因就是英语在中国的普及和重视，随着对英语的追捧和青睐，导致了汉语语言的贬值，本土文化的身份标识也在减弱。
当今世界，英语已然是世界上使用范围最大、流通最广的语言，为各个国家和地区的沟通和交流提供了桥梁。但同时不可否认的是，英语也为西方文化的输出提供了机会，以英语为代表的西方文化对其他国家的文化帝国主义，是当前造成本土文化缺失的重要原因。我国是目前世界上拥有最多英语学习者的国家，这种全民学英语的背后就是西方文化的输入和本土文化的削弱。过分强调目的语文化而不带任何批判性的英语教学，造成了本土文化的缺失。
（二）内部原因：本土文化认同感的缺失
文化认同感是对于某一种文化的认同。但是自改革开放以来，随着我国与世界各国的联系逐渐加强，接收到更多元的文化冲击，国人开始慢慢改变长久以来的价值观、社会习俗和文化结构，甚至有些开始丧失对本土文化的自信，转而去崇拜西方文化。中国文化渐渐被西方文化所蒙蔽，并发展成为“文化失语症”。有人戏称中国人是“香蕉人”，即中国人像香蕉一样，外表虽然是“黄色”的，但其实内里已经完全“白色”化了。甚至还有人认为“世界上难以找到任何国家,像中国这样把别国的语言当成自己的语言,把自己的语言当作别国的语言。”⑦文化认同感的缺失，导致国人不愿意真正了解本国优秀的传统文化，不再信仰本国的价值观，转而去追逐英美文化。英语侵蚀着长久以来的“精神重地”，卷走了中国气。正如郑晓云所言“失去了文化，一个民族的特征也将随之消失，最终可能融合在强势文化的汪洋大海之中。”⑧可以说，英语的大力推进，英语教学中本土文化的缺失渐渐削弱了国人的文化认同感，反过来，也正是对本土文化认同感的缺失，造成了大学英语在教学过程中只重视传播英美文化而忽视了本土文化的现象。
三、英语教学中融入本土文化的对策
（一）调整英语教材内容
教材是课程的基础，如之前所分析的，当前的教材关于本土文化的知识点太少，几乎没有，大篇幅的都是报道英美的社会习俗、价值观念等。要解决在英语教学中存在的本土文化缺失这个问题，必须对现行的教材进行改革。在尊重西方文化的基础之上，添加关于本土文化的内容，把反映中国优秀传统文化和极具特色的民俗风俗、代表中国璀璨文化的文学著作等纳入现有的大学英语教材中，注重中西文化并举。现行的大学英语教材每个单元基本都是由section A、section B等部分组成，可以在section B部分插入关于中国文化的报道，或民俗风情、或名人译作、或人物介绍、或自然风光，凡是涉及中国优秀文化的部分，都可以适当在教材中有所体现，这样在A、B两个部分各有中西文化内容，方便学生对比学习和记忆。
大学英语教学的教材应开始从单一走向多元，不能仅仅一概引自外国人所做的文章，毕竟外国人对中国的文化不了解，表达也不准确。在文章的来源上，可以选用原版的英美文章，也可以选自中国人撰写的中文或英文文章，在呈现方式上，可充分借助多媒体设备和电子读物，增加英语课程的生动性和趣味性。教材的修改可以加强对本土文化的宣传和传承。当然，需要注意的是，不能矫枉过正，避免增加大篇幅的本土文化内容。根据学术界公认的理论成果以及教学效果来看，反映中国文化的文章应当与反映欧美文化的文章数量相当，各占30%左右。⑨
（二）提升英语教师的文化自觉性
大学英语教师是否具有文化自觉性是影响本土文化传播的重要条件。费孝通先生认为文化自觉是生活在一定文化历史圈子的人对其文化有自知之明，并对其发展历程和未来有充分的认识。⑩英语的大行其道不能消灭民族文化的个性，中国文化博大精深，它所蕴含的特色、思想、理念都值得传播，如何传播成为当代大学生不能推卸的责任。大学教师是学生学习道路上的指导者与导航者，如果缺乏相应的文化素养，就可能导致在教学中本土文化的缺失。现今大多数的大学英语教师，其本身就受教育于中西文化不平等的时代，大多拥有扎实的英语基础，但本身对本土文化的了解却知之甚少，缺乏文化自觉性，而教师的本土文化水平直接影响了学生的学习效果。如果大学英语教师不转变思想，那么这种中西方文化意识的逆差将很难扭转。
基于此，大学英语教师应转变教学思想。一方面，需要充分认识到在英语课堂中融入本土文化的重要性和必要性，培养学生本土文化知识表达能力。另一方面，主动学习中国的本土文化，增强文化自觉性，提高中国文化素养，可以通过参加本土文化研讨会等方式提高自己的本土文化水平，辩证看待中西方文化的优缺点，培养具有扎实中西方文化基础、符合社会发展需要的英语人才。
（三）改进教学方法和评估方式
英语教师可以采用对比教学法来教授英语知识。在课堂上，教师应充分挖掘知识内涵，不仅要将知识点与文化结合起来，还要将西方文化与本土文化相结合。比如说到西方的传统节日时，可以将中国的节日进行对比，如西方情人节和中国七夕节，可以从特点、传说、庆祝方式等方面的不同；再如论述到西方的饮食文化，也可以与中国的进行对比，这样学生不仅充分了解了西方文化，同时也加深了对本土文化的认知。此外，英语教学不应局限于课堂之上，而应该鼓励学生多参加课外文化调研活动，学生可以阅读国内的英文报纸或者中国名著的英文译本等等，这些方式都可以增强学生的本土文化意识。
除了改进教学方法之外，还应该改革评估方式。当前对英语的考核主要注重的是词汇和语法，背诵单词、语法成为获得高分的方法，而对于语言背后的文化知识特别是中国文化，却鲜少涉及。所以考核制度的改革十分有必要，应该在考试中减少关于技能的考察，增加文化特别是本土文化考点，其实近些年来的四、六级考试已经逐渐增加了对中国文化的考察，比如龙、元宵节、丝绸之路、秧歌舞、长城等知识点。在平常的考核中，也应该加大对中国文化的考核比重。
四、结语
在大学英语教学中，我们需要意识到，输入西方文化是必要的，可以帮助学生更好地学习英语专业知识。但同时需要注意的是，不能忽视对本土文化的引入，对当前的“本土文化失语症”现象，我们要重视起来，通过改革教材、改进教学方法、完善评估方式以及提升教师的本土文化意识等措施，改进大学英语教学中本土文化缺失的问题。如此才能中西文化并举，培养既了解英美文化又熟知本土文化的英语人才，才能更好承担传播中国文化的重任。
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The Lack of Local Culture and the Countermeasures in College English Teaching

WANG Lin

(Bozhou Vocational and Technical College, Bozhou, Anhui 236800)

Abstract：In recent years, with further exchanges with other countries, English has become more and more important in China. But the problem is that the input of Chinese and western cultures are unbalanced. In the college English teaching, the textbook lacks the local cultural knowledge; the teacher lacks local cultural awareness and local culture content is also ignored in class, which are also the problems in college English teaching. The author analyzes the internal and external causes of the lack of local culture, and discusses the countermeasures.
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